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مجلس الأمن 
السنة الثامنة والخمسون 

 
الجلسة ٤٨٧٢ 

الاثنين، ٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، الساعة ١٦/٢٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-154A
 

03-62815 (A)
*0362803*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (أنغولا) السيد غسبار مارتنس  
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لافروف الاتحاد الروسي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة مننديس اسبانيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فون أونغرن - ستيرنبرغ ألمانيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد خالد باكستان
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تفروف بلغاريا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد المقداد الجمهورية العربية السورية
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد مونيوز شيلي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ غوانغيا الصين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فال غينيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد دلا سابليير فرنسا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشانغونغ أيافور الكاميرون
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بو خالتي المكسيك
 . . . . . . . . . . السير إمير جونز باري المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد نغروبونتي الولايات المتحدة الأمريكية  

 جدول الأعمال 
الحالة بين العراق والكويت 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٦/٢٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة بين العراق والكويت 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أرحـب بحضـور معـــالي 
الأمين العام كوفي عنان هذه الجلسة. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جدول أعماله. 

ويجتمـع مجلـس الأمـن وفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل 
إليه في مشاوراته السابقة. 

 S/2003/1107 لـــس الوثيقــةمعـروض علـى أعضـاء ا
الـتي تتضمـن نـص مشـروع قـرار مقـدم مـن اســـبانيا وبلغاريــا 
ـــا العظمــى وأيرلنــدا  وشـيلي وغينيـا والمملكـة المتحـدة لبريطاني

الشمالية والولايات المتحدة الأمريكية. 
أرى أن مجلـس الأمـن مسـتعد للشـروع في التصويـــت 
علـى مشـروع القـرار المعـروض عليـه. وإذا لم أسمـع اعتراضـــا، 

سأطرح مشروع القرار على التصويت الآن. 
لعدم وجود اعتراض تقرر ذلك. 
أجري التصويت برفع الأيدي. 

المؤيدون: 
الاتحـاد الروسـي، اسـبانيا، ألمانيـا، أنغـولا، باكســـتان، 
بلغاريا، الجمهورية العربيـة السـورية، شـيلي، الصـين، 
غينيا، فرنسا، الكاميرون، المكسيك، المملكة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة 

الأمريكية 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): نتيجــة التصويــت ١٥ 
صوتا مؤيدا. اعتمد مشروع القرار بالإجمـاع، بوصفـه القـرار 

 .(٢٠٠٣) ١٥١٨
أعطي الكلمة الآن لأعضاء الـس الذيـن يرغبـون في 

الإدلاء ببيانات بعد التصويت. 
السيد لافروف (الاتحاد الروسي) (تكلم بالروسـية): 
انضممنـا إلى توافـق الآراء في مجلـــس الأمــن علــى اســتحداث 
لجنة جديدة تكلف بوضـع قائمـة بأسمـاء أشـخاص وكيانـات، 
عملا بالفقرتين ١٩ و ٢٣ من القرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣). وفي 
ــها في  ذات الوقـت نـود أن نسـجل أن شـواغلنا لم تؤخـذ جميع

الاعتبار الواجب في القرار الذي اعتمدناه الآن. 
لا تراودنــا، مــن حيــث المبــدأ،  أي شــــواغل حـــول 
القرار والحاجة إلى مواصلة العمل في وضع قائمـة بالأشـخاص 
والكيانــــات اســــتنادا إلى الفقــــرة ٢٣ مــــن القـــــرار ١٤٨٣ 
(٢٠٠٣). ولكن، نظرا للحالة الأمنية المزعزعة جـدا في مجـال 
كفالة الأمن في العراق، فإننا مقتنعون بضرورة مواصلـة رصـد 
أي انتـهاكات محتملـة للحظـر المفـروض علـى توريـد الأســلحة 
والذخـيرة إلى ذلـك البلـد. فذلـك الحظـر يظـل سـاريا بموجــب 

القرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣). 
ولا نفهم لماذا رفض واضعـو القـرار المعتمـد للتـو، في 
هــذه المرحلــة، إناطــة مهمــة رصــد الأســلحة المحظــورة ـــذه 
اللجنة، لا سيما وأننا نسمع باستمرار بيانات عن التدفق غـير 

المشروع للأسلحة إلى داخل العراق. 
إن حظر الأسلحة فرضه مجلس الأمن، وهـو مسـؤول 
عـن كفالـة الرصـد الملائـم الشـفاف للامتثـال للحظـر. ومـــا لم 
تكلـف اللجنــة الجديــدة بمهمــة رصــد الانتــهاكات، فــإن أي 
ــتزم  انتـهاكات يجـب أن ينظـر فيـها مجلـس الأمـن مباشـرة. ونع
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العـودة إلى مسـألة تخويـــل اللجنــة الجديــدة صلاحيــة الرصــد، 
حسبما تقتضيه الفقرة ٣ من القرار المعتمد للتو. 

الســيد فــون أنغــرن - ســتيرنبرغ (ألمانيــــا) (تكلـــم 
بالانكليزيـة): القـرار المتخـذ للتـو ينشـئ لجنـة متابعـــة لأعمــال 
اللجنة المنشأة بالقرار ٦٦١ (١٩٩٠)، التي أُيـت أعمالهـا في 
ـــالقرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣).  ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، عمـلا ب
وألمانيا وافقت على هـذا القـرار لأننـا نعلـق أهميـة كـبرى علـى 

مواصلة تنفيذ قرارات الجزاءات التي اتخذها مجلس الأمن. 
ونود أن نشكر وفد المملكة المتحدة على اتخاذه زمـام 

مبادرة استحداث آلية المتابعة هذه. 
ونتفق على أن التعريف بالأشخاص والكيانات عملا 
بـالفقرة ١٩ مـن القـرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣) مهمـة مـن الأفضــل 

أن تضطلع ا هيئة فرعية منبثقة عن مجلس الأمن. 
حظـر الأسـلحة المفـروض علــى العــراق يطبــق عمــلا 
بالفقرة ١٠ من القرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣). ولما كـانت الولايـة 
الحاليـة للجنـة المتابعـة هـذه لا تشـمل رصـــد الامتثــال للحظــر 
على الأسلحة، فإن الأمر متروك لس الأمن كي يقـر طريقـة 
للإشــراف علــى حظـــر الأســـلحة المفـــروض علـــى العـــراق. 
فلأسـباب تقنيـة ولأسـباب مبدئيـة أيضـــا، كنــا نفضــل لــو أن 
ولايـة لجنـــة الجــزاءات هــذه قــد شملــت جميــع مــا تبقــى مــن 
ــــبيل المثـــال، الحظـــر علـــى  جــزاءات، بمــا في ذلــك، علــى س
الأسـلحة، لذلـك نعتقـد أنـه مـن المســـتصوب إعــادة النظــر في 
ولايـة اللجنـة في الوقـت المناســـب، وفقــا للفقــرة ٣ مــن هــذا 

القرار. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أعطــــي الكلمـــة الآن 

لممثل فرنسا. 
السيد دلا سابليير (فرنســا) (تكلـم بالفرنسـية): لقـد 
صوتـت فرنسـا لصـالح القـرار الـذي أنشـأ لجنـة جديـدة تتـــولى 
مهام لجنة ٦٦١ التي أـت أعمالهـا يـوم الجمعـة المـاضي، بغيـة 

ـــة تنفيــذ عمليــات تجميــد ونقــل الأصــول الماليــة  كفالـة متابع
لحكومة صدام حسين في العراق والمسؤولين الكبار في نظامه، 
حســبما ينــص عليــه قــرار مجلــس الأمــــن ١٤٨٣ (٢٠٠٣). 
وكان من المهم بصفـة خاصـة العمـل، مـن وجهـة نظـر عمليـة 

وتقنية، على استمرار رصد تنفيذ تلك الجزاءات المالية. 
إن إمكانية توسيع ولاية اللجنة الجديدة لتشمل رصد 
ـــبما تنــص عليــه الفقــرة ١٠ مــن  الحظـر علـى الأسـلحة، حس
القـرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣)، هـــي خطــوة في الاتجــاه الصحيــح. 
والواقـع أننـا نعلّـق أهميـة كـبرى علـى رصـد تنفيـذ الجـــزاءات، 

ولا سيما أعمال الحظر التي اعتمدها مجلس الأمن. 
وفي هـذا الصـدد، فـإن لجـــان الجــزاءات، أي الهيئــات 
ـــن، هــي أدوات يتعــذر الاســتعاضة عنــها  الفرعيـة لـس الأم
حيث أن الس لدى ممارسـة صلاحياتـه يعمـل علـى إنشـائها 
ـــة تتعلــق بالتناســق في  بصـورة منتظمـة. ونظـرا لأسـباب مبدئي
ممارسة مجلس الأمن لرصـد تنفيـذ الجـزاءات، ومراعـاة للوضـع 
الراهـن في العــراق، فمــن المســتصوب بصــورة خاصــة، علــى 
ما يبدو، أن تتمكن اللجنة الجديدة في أسرع وقت ممكـن مـن 
رصد امتثال الدول لحظر الأسلحة المفـروض علـى العـراق. في 
غضــون ذلــك، ينبغــي لــس الأمــن أن يكفــل هــذا الرصــد 

مباشرة. 
السيد بو خالتي (المكسـيك) تكلـم بالاسـبانية): لقـد 
انضمت المكسيك إلى توافق الآراء بشأن اتخاذ القـرار ١٥١٨ 
بنـاء علـى المفـاهيم التاليـــة: أولا، فيمــا يتعلــق بــالفقرة ٢ مــن 
المنطوق حول اعتماد مبادئ توجيهية ووضـع تعـاريف لتنفيـذ 
ـــن القــرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣)،  أحكـام الفقـرات ١٩ إلى ٢٣ م
تلاحظ المكسيك أن ذلك سيطبق على أراضيها وفقا للقـانون 
المكسيكي وبالامتثــال الصـارم للمبـادئ القانونيـة. ثانيـا، فيمـا 
يتعلـق بـالفقرة ٣ مـن منطـوق القـرار الـــتي تشــير إلى احتمــال 
التصريـح بحكـم إضـافي يتعلـق بمراقبـة الـدول الأعضـــاء للوفــاء 
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ـــرار ١٤٨٣ (٢٠٠٣)،  بالتزاماـا، عمـلا بـالفقرة ١٠ مـن الق
تلاحظ المكسيك ما يلـي: لقـد فـرض القـرار ٦٦١ )١٩٩٠) 
حظرا عاما، بما في ذلك الحظر على الأسلحة. أما قـرار مجلـس 
ـــا عــدا  الأمـن ١٤٨٣ (٢٠٠٣)، فقـد رفـع جميـع الجـزاءات م
حظر الأسلحة، لذلك هناك التزام من الس بالإشراف علـى 
حظر الأسلحة في العراق مثلما يفعل مجلس الأمن في عمليات 

حظر أخرى، بدون تمييز من أي نوع كان. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): ذا يكون مجلس الأمـن 
قد اختتم المرحلة الحالية من نظـره في البنـد المـدرج في جـدول 

الأعمال. وسيبقي مجلس الأمن المسألة قيد نظره. 
رفعت الجلسة الساعة ١٦/٣٥.  

 


